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OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTHBI

AKTYaJIbHOCTDH HCCJeA0BaHusl. B oTeuecTBEHHOM U 3apyOeKHOM JIUTEpa-
TypOBeJACHUHW  HE  ocjabeBaeT  Hay4YHbIM  HHTEpeC K  TBOPYECTBY
®. M. JIoCTOEBCKOIO B IIEJIOM M K OTACJIBHBIM €r0 MPOU3BEACHUSIM. TEKCThI MHU-
caTessl BKIIFOYAIOTCS MCCIICAOBATEISIMUA B pa3HOOOpasHbIC KYJBTYpPHBIE, (HIIO-
codCcKHUe U TUTEPaTypHbIE KOHTEKCTHI.

CoBpemeHHast (UI0JIOTHYCCKAs] HayKa B JIMIE TAaKUX BBIAAIOIIUXCS yde-
HbIX-punomorop XX B., kak B. B. Pozanos, JI. II. I'poccman, M. M. baxtus,
A. C. donunun, I'. M. ®pumnennep, [I. C.Ilomepann, I'. K. llleHHHKOB,
B. E. Betnosckasi, T. A. Kacatkuna, b. H. Tapacos, b. H. Tuxomupos,
B. H. 3axapos, X. Maunuk, [Ix. ®pank, B. Teppac, P. [lxxekcon, P. JI. bannen
U JIp., TOCTaBUJIa U pacCMOTpelia BaKHEHIINE TPOOIEeMbl MUPOBO33PEHUS U IC-
TEeTUKU J[OCTOEBCKOTO, MOATUKHU €ro Mpo3bl, OIICHUIAa CBOCOOpa3HbIA XapaKTep
€ro TBOPYECTBA M OTPOMHYIO POJIb BEIUKOIO PYCCKOrO MHCATENs B UCTOPUHU
PYCCKOM ¥ MUPOBOM JTUTEPATYPHI U KYJIbTYPHI.

OnHako 4pe3BBIYAHO BaXKHBIE BOMPOCHI peleniuyu TBopyecTBa JlocToeB-
CKOT'0 B MHOSI3BIYHOM (B YaCTHOCTH, B aHTJIOS3BIYHOM) MUPE HE CTau Ipeame-
TOM CIICIIUATIBLHOTO M3YYCHHUS KaK B OTEUECTBEHHOM, TaK U B 3apyOekHOM (HHII0-
JIOTUYECKOW HayKe.

Mexny tem, JI0CTOEBCKUI MPOYHO BOIIEN B AHIVIOSI3BIYHBIA MUP U KYyJIb-
Typy, 0€3yCIIOBHO, 3aBOE€BaB pemyTamnuio kiaccuka. O HeM HaIlMCaHBI JECATKH
cTatell 1 MoHOTpaduil; MOSBISIFOTCS BCE HOBBIE MEPEBOABI IPOU3BEACHUN MHCa-
Tend. B 3ToM cBsA3M u3ydeHHe penenuuu TBopuecTBa J[OCTOEBCKOIrO B aHIJIOS-
3bIYHOM MUPE CTAHOBUTCS MPEIEIBHO AKTYaJIbHBIM.

Takum 00pa3oM, aKTyaJbHOCTb MPEANPUHATOrO UCCIEAOBAHUS OIMpeJie-
JIIETCSL BO3POCIIMM HMHTEPECOM COBPEMEHHBIX T'YMAaHUTAPHBIX HAYK K CpPaBHU-
TETLHOMY M3YyYEHUIO JIUTEPATyp, K MpodsiemMe auaiora KyJbTyp U MEXKKYJIbTYp-
HOM KOMMYHHKAIIMH.

Poman «bpatbst KapamazoBsl», npecTaBpisiomuii oo CUHTE3 UIek Bce-
ro MpeANIeCTBYIOMIEro TBOpUECTBA [J0CTOEBCKOr0, HEOJHOKPATHO MEPEBOIMIICS
HA QHTJIMKUCKUU SI3bIK. B CBA3M C 3TUM aKTyaJbHOCTH JTAHHOTO KMCCJIEIOBAaHUS
00ycioBeHa MOTPEOHOCTHI0O B CHCTEMHOM HM3YUYCHUU aHTJIOS3BIYHBIX TEPEBO-
JIOB TIOCJIEAHEr0 poMaHa J[0CTOEBCKOTO, MO3BOJISIIONIEM BBISIBUTH OCOOCHHOCTH
OBITOBaHMSI POMaHa B AHIJIOSI3BIYHOM KYJbTYpE, B3aUMOCBSI3b UCTOPUH MEPEBO-
Jla ¢ UCTOPHUEN JUTEPATyphl, AUHAMUKY Pa3BUTHUS MEPEBOTUECKON IEATEIBHO-
CTH.

HccnenoBanne mnepeBOAOB METOAOJIOTUYECKA AaKTYaJIbHO IMOTOMY, YTO
OCYIIECTBIISIETCS HA OCHOBE MEXIPEAMETHBIX CBSI3€M MEXIY JUTEPATYypOBEIC-
HUEM, JIMHTBUCTUKOUN U NIEPEBOJIOBECHHUEM.

IIpeameTomM uCCIEIOBAHUS SIBJISIIOTCS AHTJIOSI3BIYHBIE TEPEBOJBI pOMaHa
«bpatbs KapamazoBbD».



Marepuajiom ucciienoBaHusi Nociyxuwi poMan «bpatesi Kapama3oBb» B
anros3eluHbIx nepeBogax K. Mapuerr (1912r.), M. Marapmaka (1958 r.),
2. Mak Duapro (1970 1.), P. [Tuua u JI. Bomoxonckoit (1990 r.), JI. Mak [lad-
da (1993 1.), 1. Asces (1994 r.), a Takxke penakius nepeBoja K. ['apHeTT, BbI-
nonHeHHas P. Metio (1976 1.).

[Ty6nukamuu 3TUX MePeBOIOB COMPOBOKIAAIOTCS KOPITYCOM OTPEIEICHHBIX
TEKCTOB, K KOTOPBIM OTHOCSITCS OT3bIBbI UWTATENICH U JINTEPATYPOBEIOB, AHHO-
TallMy K TIePEBOIaM, BCTYUTEIIbHBIE CTaThU, UCCIIEOBATEIbCKHUE PAOOTHI aBTO-
POB NpeAUCIOBUN. JJTaHHBIN MaTEpUas TaKXe IPUBJIEYEH K UCCICIOBAHUIO.

B cootBeTcTBUU € mpoOieMaTUKON pabOThl MeTOA0JI0THYEeCKUM OCHOBA-
HHEM €€ CTAJI0 COYETAHUE JINTEPATYPOBETUECKOTO, IEPEBOTYECKOTO U JIUHTBHUC-
THYECKOr0 MOAXO0I0B K aHAIN3Y TEKCTA.

B cBsi3u ¢ 3TUM MeTOH0JIOTHYeCKYI0 0a3y HCCIIEIOBAaHUS COCTAaBWIM pa-
OO0TBI OTEUECTBEHHBIX U 3apYOEKHBIX YUEHBIX, MOCBIIIEHHBIX TBOpUYecTBY Jloc-
TOEBCKOT'O (B. B. Pozanos, . C. MepeKKOBCKUI, H. A. bepases,
B. B. Bunorpagos, B. ®. IlepeBep3eB, A.C. Jlonmuaun, M. M. baxtuHs,
JI. II. I'poccman, I'. M. ®pumnenaep, [. C.Ilomepanu, I'. K. IllenHukos,
B. E. BetnoBckas, T. A. KacaTknna, E.I'. HoBukogna, b. H. Tapacos,
b. H. Tuxomupos, B. H. 3axapos, P. I'. Hazupos, H. T. AmmmmOacsa,
A. E. Kynunsckuii, II. Kaite, P. bannen, B. Teppac, M. JI)xonc, Ix. @paHK,
3. Canpnos, P. Metso u 1p.), TpyAbl 110 CPAaBHUTEIIBHOMY HM3YUYEHHIO JTUTEPATYyP
u auanory kyinbTyp (A.H. Becenosckuii, 0. M. Jlorman, M. I1. Anekcees,
A. H. Hukomrokus, JI. M. 3emmnsiHoBa, JI. C. JIuxaues u ap.), a Takxke pabOTHI 1O
VMCTOPUH U TEOPUU IEPEBOJAA, BKIKOUYASI UCCIEIOBAHNUS, OCBAILICHHBIE HCTOPUU
u crneurduke aHrio-amepukanckoro nepeBogoseneHus (B. H. Komuccapos,
A. [lonoBuu, II. M. Tomep, A.B. ®enopos, IO. [I. Jleeun, O.b. Kadanosa,
[1. ®panc, JI. Benyty, FO. Haitna, C. baccuerr, k. Ctelinep u ap.).

HccnenoBanne aHTIIOSA3BIYHBIX MEPEBOJIOB POMAHA OCYLIECTBIISIETCS HA OC-
HOBE ONHMCAHUs OCHOBHBIX 00pa3zoB mpousBeneHus Jlocroeckoro (Amutpuii,
NBaH, Anekceit, CmepasakoB, @enop IlaBnoBuu, crapen 3ocuma, Benukuii nn-
KBU3UTOP U [Ip.), KOTOPOE ONMMUPAETCS Ha pa3Hble YPOBHHU JIMHTBHUCTHYECKOTO
aHanamu3a TekcTa (JIeKCHKa, CHHTAKCHUC, CTUJIMCTHUKA) U TIO3BOJISIET CAENIATh BBIBO-
JIbI O TIEPEBOTYECKON pean3aiiui uaeHHo-(hunocopckoil KOHIENIUN pOMaHa.

Heabro uccienoBaHus SBISICTCS BBISBICHUE CIENU(UKU OBITOBaHUS PO-
mana JloctoeBckoro «bparbs KapaMa3oBbD» B aHIIIOSI3BIYHOW KYJIBTYPE.

JlocTrKeHnEe MOCTABICHHOM LIENIM MIPEAIIOIAracT pelieHue psiaa 3aaa4, Ko-
TOPBIE MTOCIEA0BATENBHO PEATU3YIOTCS B TPEX IJ1aBaX AUCCEPTALINU:

1) mpocieanTh OCHOBHBIE 3TAllbl PA3BUTHUS AHTJIOA3BIYHON (€BPONEHCKON 1
aMEpPUKAHCKOW) MEPEeBOAUYECKON MBICIH M 0XapaKTEPU30BaTh TOMUHUPYIOIINUE B
HEU IEPEBOIUECKUE CTPATETUH;

2) MpeJICTaBUTh B XPOHOJOTMYECKON MOCIEAOBATEILHOCTH BCE MEPEBOIBI
pomana ®@. M. JloctoeBckoro «bpatesa KapamMa3oBb» Ha aHTJIMHACKUN SA3BIK, BbI-



nonHeHHele B mepuox ¢ 1912r. mo 2006 ., BBECTM HX B HMCTOPHUKO-
JIATEPATYPHBIN U KUCTOPUKO-TIEPEBOTUECKUIN KOHTEKCT;

3) onpenenuTh cBOEOOpa3sue BCEX AHIVIOA3BIYHBIX IIEPEBOJOB pPOMaHa
«bpartest KapaMa30Bbl» Ha OCHOBaHHH CPAaBHUTEJIBHO-COMIOCTABUTEIILHOIO aHa-
J13a [EPEeBOIa U OPUTHHAA;

4) BbIABUTH OcOOEHHOCTH MpouTeHusi pomaHa «bpares KapamaszoBbl» B
aHIJIOA3BIYHOM MUDE.

Hayunasi HoBuU3HA padoThI

1. BriepBbie cucTeMaTHU3UPOBaHbl U BBEJCHBI B HAYUHBII 000pOT BCE CyIIle-
CTBYIOIIME B HACTOsAIIEE Bpems IepeBoabl pomana «bpares Kapama3oBe» Ha
AQHTJIMVCKHAN SI3BIK.

2. AnrnosseiuHbIe TepeBobl pomaHa «bpaTes KapaMa3oBb» paccMOTpEHBI
KAK LEJOCTHAsI JUHAMHUYECKas CUCTEMA.

3. IlepeBonbl pomana «bpares KapamazoBsl» H3ydeHBI B KOHTEKCTE IEpe-
BOJIUECKUX TCHJCHLIUN aHIJIOA3bIYHON KYIbTYphl XX B.

Brniepsbele aHros3bluHbIe NepeBoabl pomaHa «bpares Kapama3zoBbe» sBU-
JHCh NPEAMETOM MOHOTPa(pUUECKOro OIUCAHHUS.

HOHOHCGHHH, BBIHOCHUMBIC HA 3alIIUTY

1. Uctopusa peuenmuu pomana «bpates Kapama3oBbl» B aHIIIOS3BIYHOM
MHUPE, CBSI3aHHAs C JIMTEPATYPOBEIUECKUMU UCCIEAOBAHUSAMHU U TUHAMUKOM Ie-
PEBOJOBEIYECKON MBICIIH, SIBJISIETCS BAXXHBIM M PEINPE3CHTATUBHBIM MaTepua-
JJOM I OCMBICIEHHS  MHUPOBOTO  3HAQUEHUs  IIOCIEOHEr0  poMaHa
®. M. JlocToeBCKOTrO.

2. Ocobennoctu ObITOBaHusA pomana «bpatbs KapamazoBbl» B aHIIIOS3bIU-
HOM MHPE OIPEIEIATCS OCHOBHBIMU MEPEBOTYECKUMH CTPATETUSAMHU aHIJIOS-
3bIYHOU KyJbTYpbl XX B., IOSIBJICHUE HOBBIX IIEPEBOJOB POMAaHa CBA3aHO C W3-
MEHEHHMEM IIEPEBOYECKUX 3a7a4 U Pa3BUTHUEM 3aIlaJHOTO U POCCUKCKOTO JOC-
TOEBCKOBEICHHUS.

3. B nepBom mnepeBoge pomana JloctoeBckoro «bpatbs KapamaszoBbl»
(1912 r.), BeimoanenHoM K. ['apHETT, BBUY UCTOPUUYECKOW CHUTyallMM U OTIpe-
JICJICHHBIX WJEHHBIX MPEINOYTeHU NepeBoIYnKa, Obula akTyalu3upoBaHa CO-
[IUATBHO-TIOIUTHYECKAs POOJIeMaTHKA TTPOU3BEACHUSI.

4. IlepeBonbl CEpeAMHBI  CTOJETUs, BbINIOJHEHHBIE JI. Marapiiakom
(1958 r.) m . Mak Duapro (1970 r.), ocyliecTBIEHbI B paMKax JOMUHUPYIOLIEH
B AHIJIO-aMEPUKAHCKOM MHpe XX B. «OJIOMAIIHUBAIOMIEN» MEPEBOAUYECKOU
cTparerud. Pe3yapTaroM Takoro moaxonaa craja akTyajlu3alus aHIVIOS3bIYHOU
KyJIbTypou cepeaunbl XX B. B pomaHe «bpatest Kapamas3oBel» psia cnennanib-
HBIX FOPUANYECKUX, COLHAIBHBIX, ITUYECKUX, MOJUTUYECKUX BOMNPOCOB U ac-
IIEKTOB.

5. UcxonHple yCTaHOBKM IepeBOI0B poMaHa «bpates Kapama3zoBsl» KOHIA
XX B., BeinonHeHHbIx [I. Mak Jlapdom (1993 r.), P. [Tusua, JI. BonoxoHckoi



(1990 r.) u U. ABceem (1994 r.), onpenensitoTcsi 6a30BbIMU MOJOKEHUSIMU KOH-
uenuuu M. M. baxtuna. [lonnmanue nonupoHUYECKON U AUATIOTMYECKON MPH-
pOJIbI pOMAaHHOTO TeKcTa J[ocToeBCKOro oOyCIOBUIIO KaYECTBEHHO HOBBIA YypPO-
BEHb pa0OTHl MEPEBOJAYMKOB, UYTO MPUBEJIO K CYIIECTBEHHOMY YTIiyOJEHUIO B
nepenaye UACHHO-XyI0KECTBEHHON crenuuKku nocieaHero pomana Jlocroes-
ckoro «bparesa Kapama3zoBei».

6. Cnennduka ObiToBanusi pomana «bparbs Kapama3zoBb» B aHTIIOSN3BIY-
HOU KyJIbType XX B. ONPEACISIETCS UHTEPECOM YUTAIOIIEH ayIUTOPHUH K COLU-
aIbHO-TIOJIUTUYECKUM, FOPUJIMYECKUM, MOPAIBHO-3TUYECKUM BOIpOCaM, IIO-
CTaBJICHHBIM BEJIMKUM PYCCKHUM IHUCATENIEM B €0 MOCIETHEM POMAHE.

Teopernueckass 3HAYMMOCTBH MPOBEJACHHOTO HCCIEIOBAaHUS CBSI3aHA C
TE€M, YTO €r0 OCHOBHBIC BBIBOJbI U TOJIOKEHHSI BHOCST BKJIaJ B COBPEMEHHOE
JUTEPATYPOBEACHUE U JIOCTOCBCKOBEJCHHUE, B TEOPUIO U MPAKTUKY XYH0KECT-
BEHHOT'0 TIEPEBO/IA, a TAKXKE B TEOPUIO MEKKYIBTYPHOU KOMMYHUKAIUH.

IIpakTyeckass 3HAYMMOCTb PadoThl. Pe3ynbTarhl AUCCEPTAIMOHHOTO
UCCJIeIOBaHUSI MOTYT OBITh MCIOJIb30BaHbl MIPU YTEHUU BY30BCKHUX KYpPCOB IO
HCTOPUU PYCCKOM JINTEPATYPBI, CPABHUTEIBHOMY JINTEPATYPOBEICHUIO, TEOPHUU
Y HCTOPUHU NEPEBOAA, B CHELKYpCax MO TBOpUECTBY JlOCTOEBCKOro, a Takke B
3JIULIMOHHOM MPAKTUKE.

Anpobauuss padorbl. OCHOBHBIE TOJIOKEHHS AUCCEPTALMOHHOIO HCCIIe-
JIOBaHUSI U3JIOKEHBI B BUJIE JOKJIAJOB HAa MEXIYHAPOIAHBIX M BCEPOCCUUCKUX
KOH(DEpEeHIUAX: «AKTyallbHbIE MPOOJIEMbI JIMHTBUCTUKH, JIUTEPATYPOBEACHUS U
wypHanmuctukn» (Tomck, TI'Y, 2003, 2005), «KoMMyHUKaTUBHBIE aCIEKThI
s3pika ¥ KyabTypeD» (Tomck, TITY, 2003, 2005), «Ilpuknagnas ¢uionorus u
uHxKeHepHOoe obpazoBanue» (Tomck, TITY, 2003, 2005, 2006), MexnyHapoaHas
KoH(epeHIuss AMEpUKaHCKOM acCoIMaluy MpenoaaBaTeyeil CIaBsHCKUX U BOC-
TouHO-eBponeickux s3bIkoB «AATSEEL-Wisconsin Conference» (University
of Wisconsin — Madison, USA, 2006), IX MexayHapoaHas HayuHas KoH(pe-
penuus mno mnepeojoBeneHuto «DemopoBckue uteHus» (Canxt-IleTepOypr,
2007).

[To Teme paboTsl nonyden rpant @onga Kapueru (mporpamma uccienoBa-
TEIbCKUX CTUIICH/INI) U MPOBEJCHO UCCIIEIOBAHUE B YHUBEpcUTeTe mraTta Buc-
koHcuH CIIIA. OcHoBHOE conepkanne paboThl OTPAKEHO B OJUHHAAIATH MyO-
JUKAIUSX.

Crtpykrypa padorsl. PaboTa cocTOUT U3 BBEJEHUSA, TPEX IJIaB, 3aKIIIOUe-
HUSI, CIIMCKA MCIOJIb30BAHHOM JINTEPATYPHI, BKIIOUArOIEro 260 HaMMEeHOBaHHUI.
OCHOBHOM TEKCT AUCCEPTAllMU U310KeH Ha 203 cTpaHuIax.

OCHOBHOE COJAEPXAHUE PABOTbI

Bo BBeneHun 00OCHOBBIBAETCS aKTyaJIbHOCTh MPEANPUHATOrO UCCIEI0-
BAHUsS, €r0 HayyHas HOBU3HA, TEOPETUYECKAs U IIPAKTUUYECKas 3HAYUMOCTb,
dbopMmynupyroTcsl 1eNM M 3ajadyd  paboOThl, OMNPENEIseTCs TEOPETUKO-



MeTo/ioNoruyecKas 0asza, XapakTepu3yeTcsl MaTeprall U METOJbl €ro U3y4eHHs,
apryMEHTUPYETCSl CTPYKTypa MCCIEJOBaHUs, a TaKkXkKe Jaercs 0030p Hay4dHOU
JUTEpATyphbl IO TEME U U3JIArar0TCsi OCHOBHBIE MOJIOKEHHUS, BBIHOCUMbIE HA 3a-
LIUTY.

I'naBa 1 «lIlepseiii nepeBon pomana ®@. M. JlocroeBckoro “bpates Kapa-
Ma30BbI”’ HAa aHTJIMHCKUH SI3bIK» MOCBSIIEHA aHAIN3Y MEPEBOAA, BHIIOIHEHHOTO
M3BECTHOM AaHTJIMMCKOW mucartenpHulled U nepesoguuuend Koncranc ['apHert
(Constance Garnett) B 1912 1." Jlo cux 1mop ZaHHBIH MEPEBOX HE YTPATHII HONIY-
YEeHHOI'0 UM B Haydaje BeKa cTaryca oOpa3noBoro nepeoja. [loatomy B TeueHue
CTOJIETHSI K HEMY HEOJHOKPATHO OOpalllainCh IPYrHe MEepEeBOAYUKHU, B PE3yIib-
TaTe 4ero BO3HUKIIN TpU HOBBIE penakuuu nepesona K. I'apuerr. B 1933 r. ne-
peBoa peaaktupyer ABpaam ApmonunHckuid. B 1949 r. cBoro Bepcuto nepesoaa
K. I'apuert nyOnukyer kHskHa Anekcanapa Kponortkuna. Ilocnenneit penak-
yel mepBoro nepeBoja siBisiercss Bepcus Pansda Metino, onyOivkoBaHHAs B
1976 r.

B paspene 1.1. «Ku3up u tBopuectBo Koncranc ['apHeTT» npeacraBiieHbl
ouorpaduueckue ceeaenus o K. ['apHerr, a Tak:ke paccMOTpeHbl OCHOBHBIE TIe-
PEBOTYECKUE CTPATETMH AHTJIOA3BIYHON KYJIBTYphI B Havaie XX B.

Ha npotskenun Bcero XX B. Kak B AHIVIMM, TaK U B AMEpUKE MEepeBOJl
BOCIIPUHHUMAJICS KaK HEKas KOMHS OpUTHHANa, HE MPEeJCTaBIstomas coooil HU-
KaKkoil 0co00¥ HayYHOW WUIM KyJIbTYpPHOU LIeHHOCTH. [Ipexe Bcero, 3To CBs3a-
HO C OMNpEENCHHBIM OTHOIICHHEM K MEpEeBOIY KaK K SBICHHIO . B 3Ty smoxy
BO3HMKHOBEHUS TAKOT'O MHCTUTYTA, KAK aBTOPCKOE MPaBO, MEPEBOJ, KaK MUIIET
Jloypenc Benytu (Lawrence Venuti), «BbI3bIBa€T ONaceHUs HEAyTEHTUYHOCTH,
MICKA)KEHNs M KOHTAMHHALIMM» , TAK KK [EpPeBOJ] — 3TO BCErJ1a IIPOU3BOHOE OT
OpHUTHHAJIA, He 00/1a1atoIIee «HH CAMOBBIPAKEHHEM, HU YHUKATBHOCTHION .

[Ipu 3TOM IO, 3aHUMAIOLIMECS HENOCPEICTBEHHO MEPEBOJOM, IPAKTHU-
YECKM HE UHTEPECOBAINUCH TEOPETHUUYECKOW CTOPOHOM HAHHOWU AECATEIIBHOCTHU.
OrpoMHO€ KOJIMYECTBO HEMEPEBEACHHOMN JINTEPATYPhI, KOTOPAsi pAHEE HE BBI3bI-
BaJla HU Hay4YHOT'O, HU YUTATENBCKOrO MHTEPECA, 3aCTAaBISUIO EPEBOAUYUKOB Ha-
yasia XX B. paboTaTh B CKaTbhle CPOKU, OPUEHTUPYSACH BO MHOI'OM Ha COOCTBEH-
HbIC IPEACTABICHUS O MPUHIIMIIAX M PABHIAX [EPEBOa .

Ha ocHOBaHuU CBUIETENBCTB COBPEMEHHUKOB, MUCEM, (parMEeHTOB JIHEB-
HUKOB, MpeJCcTaBlIeHHBIX B kHUTe Puyapna ['apuerra (Richard Garnett) «Kon-
craic ['apHerT: ['epondeckast HU3Hb », MPEAIPHHATA MOIBITKA BOCCO3ATh KPYT

" Dostoevsky F. M. The Brothers Karamazov. Translated by C. Garnett / Dostoevsky. Ibsen. — Encyclopedia
Britannica, Inc. — Great Books. — In 60 vol. — Chicago, 1952. — P. 1-431.

? Routledge Encyclopedia of Translation Studies. Edited by Mona Baker. — London and New York: Routledge,
1998. — 654 p.

3 Cultural Functions of Translation. Edited by Christina Schaffner and Helen Kelly-Holmes. — Clevedon: Multi-
lingual Matters LTD, 1995. — P. 26.

*Ibid. — P. 26.

* Encyclopedia of Literary Translation into English. Editor Olive Classe. — London. Chicago: Fitzroy Dearborn
Publishers. In 2 vol.

% Garnett R. Constance Garnett. A Heroic Life. — Great Britain: Singlair-Stevenson, 1991. — 402 p.



obmenus K. 'apuerT, ee unrepecsl u yoexaenus. Barnsaael K. ['apuerT Bo Bpe-
Mst paboThI Hall epeBoioM poMaHa «bpates Kapama3zoBer» Bo MHOTOM ompenie-
JSUMCh TIporpammoit @abuaHckoro ooiiecTBa U JOKTpUHaAMU conuain3Ma. Ha
IPOTSHKEHUU BCEH KU3HU OHA BEpUJIa TOJIBKO B CHIIy T'yMaHH3Ma M YejloBeYe-
CKOT0 pazyMma M MO3TOMY HE HaxoJujia 0cOOOro cMmbIcia B pesUruu. B cBs3u ¢
stuM, K. ['apHEeTT 1o-cBoeMy noHmmana TBOPYECTBO J[OCTOEBCKOTrO, €1 Kak Ie-
PEBOIUYMKY HE ObUIH OJM3KU €0 «UPPALUOHAIBHOCTD, PEIMTHO3HOCTD U MOYTH-
TeJILHOE OTHOIIECHHE K LIAPIO» .

Paznen 1.2. «OcHOBHBIE 0COOCHHOCTH TEPEBOJIa» COCTOUT U3 YETHIPEX Ia-
parpagoB, B KOTOpBIX IIOCIIEJOBATEILHO TPEACTABICH aHaIM3 I[EepeBoja
K. I'apnerr.

[epssiit maparpad «Snurpad k pomany “bpatss Kapamazoswl” u npeau-
ciaoBue “OT aBTOpa”» MOCBSAIIECH TAKUM 3HAYUMbIM BHETEKCTOBBIM KOMIIOHEH-
tam pomana «bpatbs Kapamas3oBei», kak snurpad 1 aBTopckoe npeauncionue. B
nepeBose K. 'apHeTT 3HaMEHMTHI €BaHreIbCKUM 3murpad pomaHa W Mpeau-
cinoBue «OT aBTOpa», B KOTOPOM TJIABHBIM I'e€pO€M pOMaHa Ha3BaH Ajeria, OT-
CYTCTBYIOT, U 3TO NPEACTABIIACTCS MPOSBICHUEM MPUHIUIIAAIBLHOTO OTHOIIE-
HUS IEPEBOIYUIIBI K TPOU3BeeHUI0 JlocToeBCKOrO.

Bo BTOopoM maparpade mpeacraBieH aHanu3 (pparMeHTOB, MOCBSIICHHBIX
AJleKcero U cTapity 30CuMe.

HccnenoBanue TEKCTOBBIX (pParMEHTOB, CBA3aHHBIX ¢ oOpa3zom Auemiu,
BBISIBUJIO U3BATHE MEPEBOJYUKOM OT/ICTBHBIX TEKCTOBBIX AJIEMEHTOB OpUTHHAIA
Ha YPOBHE CJIOBA WJIM CHHTAKCHMYECKOTO €IMHCTBA, YTO MPHUBOIUT K YACTHUHOM
nedopMan TOH XPUCTUAHCKOW MpoOJIeMaTHKH, KOTopas BorwiomeHna Jlocto-
€BCKMM B JAHHOM XYA0XXECTBEHHOM o0pa3se.

®dunocodus crapra 30cUMbI B IEPEBOIE MPEJCTACT KaK YUSHHUE O pacipe-
JIeJICHMH MaTepualbHbIX LIeHHOcTel. Haunbonee spkuil mpumep B3ST U3 IJIaBbI
«U3 6ecen 1 moyyeHui crapia 30CUMbDY:

Opuzunan: «bviiu 661 Opamoes, Oyoem u bpamcmeo, a paHvule opamcmea
Hukozoa ne pasoersmesy [T. 14. C. 287]°.

Ilepesoo: «If we were brothers, there would be fraternity, but before that
they will never agree about the division of wealthy’.

Ioocmpounuk: «bviiu 661 6pamovs, 6yoem u Opamcmeo, Ho 00 IMO20 OHU
HUK020a He CO2NACAMCa Ha pasoen 602amcmeay.

B nepeBoie MHOKH JOKHBI yCTAHOBUTH OpPaTCTBO HA 3€MIIe, HAYUUTD JIO-
7ieil ObITh OTBETCTBEHHBIMH JPYT 32 Apyra TOJIBKO IJI TOTO, YTOOBI OHU TTOPOB-
HY TIOJICJINITH MEK1y coGoii Bce GoratcTra'’,

7 Garnett R. Constance Garnett. A Heroic Life... — P. 258.

¥ ocroesckuit ®. M. TTomH. co6p. cou. B 30-tu 1. — JI.: Hayka, 1972—1991. 31ech u aanee CChUIKH Ha 3TO H3-
JIaHWEe JTAal0TCs B TEKCTE padOTHI C yKa3aHHEM B CKOOKaX TOMa M CTPaHHUIBI.

? Dostoevsky F. M. The Brothers Karamazov. Translated by C. Garnett... — P. 173. 31ech u jajee nepeBos Bbi-
noyineH Hamu. — T.B.

' Takoe 3mauenne croa «wealth» — «GoraTcTBo, COGCTBEHHOCTD, MaTEpPHANbHBIE LIEHHOCTH» — HA MPOTSHKEHHH
BCEH HCTOPHH YIIOTPEOIICHHS 3TOTO CJIOBA SBJISACTCS OCHOBHBIM.



Tpetuit naparpad «OO6pa3 MBana» ocHOBaH Ha aHaIM3€ OT/ACJIBHBIX TEK-
CTOBBIX (hparMeHTOB U3 T1aB «byHT» U « Benukuii ”HKBU3UTOPY.

Onpenensitomas o0pa3 MBana mpobGiemaTrka TEOJUIEH U PEIUTHO3HBIM
OyHT reposi B nepeBojsie K. ['apHert mpuoOperaroT colMaibHO-TOIUTUYECKYIO
HaIlPaBJICHHOCTb, PEJIMTUO3HbBIE BOIIPOCHI IEPEBOAATCS B FOPUANYECKUN MJIaH.

[Tokxa3aTenbHO B JaHHOM OTHOIIEHUU U3MEHseTcs 3HaMmeHuTas (pasa MBa-
Ha «BCE TO03BOJIEHO», KoTopoil B Bepcuu K. ['apHeTT cooTBeTcTBYeT (hpasa
«everything is lawful», o3Hagaromas «Bce 3aKOHHO». «UTO MHE B TOM, YTO BH-
HOBHBIX HET U YTO 5 3TO 3HAI0, — MHE Ha/I0 BO3ME3/lMe, NHAUE BE/Ib 51 UCTPEOITIO
ceos» [T. 14. C. 222], — pasmpinuisier MBan B pasroBope ¢ Anemeii. K. ['apuert
B KaueCTBE DKBHUBAJICHTA K CYILIECTBUTEIBHOMY «BO3ME3JINE» HCIIOJIB3YET aHI-
JUICKOE «justicey», O3HAYaIoOIIee «IPaBOCYIME», YTO MPHUAAET TPEeOOBAHUIO
MBaHa ropuanyeckuii OTTeHOK. HakoHel, B JaHHOM IIEpEBOAE NOCTATOYHO CKY-
1m0 0003HAYEHO CYIIECTBOBAHUE KAKOM-IMOO MIEHHON CBS3M MEXAY TEOpHei
WBana u npectyruienueM CMepasKoBa.

B urore, umenno MBan B nepeBoae K. ['apHeTT npeacraer OCHOBHBIM Te-
POEM-HJICOJIOTOM poMaHa, repoeM pazyma M ujeu; oopas3 Alielu Ipu 3TOM OT-
XOJIUT Ha BTOPOU IJIaH.

B uetBepToM maparpade npencraBieH aHanu3 riaBbl « Benukuit ”HKBU3U-
TOP».

Bepcus K. I'apHeTT 1eMOHCTPUPYET B JaHHOM CIlIy4ae YCTAaHOBKY Ha IO3U-
THBHYK0 HHTEpIpeTanuio no3unuu Bemukoro uHkBu3uropa. Tak, nepeBons
IIPEVIOKEHHE OpUTHHANIA: «JloJro emie KaaTh 3aBEPLICHUS €r0, U €I1e MHOIO
BBICTpaZaeT 3emuisi, HO Mbl jgocturiem u Oynem Kecapsamu» [T. 14. C. 234],
K. TapHeTT ucHomb3yer cioBo «triumphy» (BOCTOPKECTBOBATh) ', KOTOpOE B
3HAYNUTCILHO OOJIBIICH CTEICHH HAACICHO ITOJOXKUTCILHOM CEMaHTHUKOM, YeM
HEUTPaAJIbHBIM B 9TOM OTHOLIEHUU IJ1arojl OPUruHana «I0CTUTaThy.

B 10 e BpeMs nepeBo]i TEKCTOBBIX ()parMEHTOB pOMaHa, CBSI3aHHBIX C 00-
pazoM XpucTa, B psijie cllydyae XapakTepHU3yeTcsl JOCTaTOYHO HEOPEKHBIMU Tie-
peBoyecKUMU pemieHusaMu. Tak, ciioBa JlocTOEBCKOTO 0 TOM, YTO XPHUCTOC, UC-
KyllaeMblid B MycThiHE (CaTaHOM, «C HEroJI0BaHUEM OTBEPI» €ro MCKYILIEHHS,
K. I'apHeTT nepeBoauT Ipu NOMOILM CJIOBA «SCOTN», YTO O3HAYAET «OTBEPI C
npe3peHueM / HacMelKoi». B cooTBeTcTBUM ¢ TakUM BapuaHTOM IE€PEBOJA,
BBICOKOE€ HETOZI0BaHNE XPUCTA CHUKACTCS 0 BIIOJTHE YEJIOBEUYECKUX IMOLUN.

B menoM, MOXHO czenaTh BBIBOJ, YTO AKTHMBHAS NOJIMTUYECKAs MO3ULIUS
K. I'apHerT, ee NMpHUBEPKEHHOCTh JNOKTPUHAM COLMAIM3Ma, BEpa B CHILy I'yMa-
HU3MAa U CKENTUYECKOE OTHOLIEHUE K PEJTUTHH ONPENECIHIN €€ OOIIHIA MOIX0T K
nepesony pomana «bpatea KapamazoBe»y. B pesynbraTre 3TOr0 nepeBon
K. I'apHeTT BBICBETHII, B NIEPBYIO OYEPEAb, COUUAIBHO-TIOTUTUYECKYIO COCTaB-
JISIOILYIO BEJIMKOTO pOoU3BeieHns Jl0CTOEBCKOTO.

" OcHOBHBIM 3HAYEHHEM HCIIOIB30BAHHOTO I71arona «triumphy (BocTopiecTBOBaThH), HaumHas ¢ 1530 r., sBisercs
«OTIIPa3THOBATS, ITPOCTABUTH T0Oexy PrMa (to celebrate a Roman triumph)y.



B paznene 1.3. «IlepeBon K. I'apuerT B pemakuuu Panbda Metno» npen-
CTaBJIEH aHaJM3 OJIHOW M3 peNaKlui nmepBoro nepesoja pomana «bparesa Kapa-
Ma30BbI», MTOJIYUYMBIIEH IUPOKOE PACIIPOCTPAHEHUE B aHTJIOSA3BIUHON KYJIBTYpE.

B 1976 r. uznarensctBo «Norton & Company» myOJUKYyeT OTpeIaKTHPO-
BaHHbIN niepeBo] K. 'apHeTT, BbINOIHEHHBIN MPodheccopoM pPyCCKOU JIUTepaTy-
pel yauBepcurera Yukaro Panshom Merno (Ralph Matlaw). M3nanue mpen-
CTaBJIsIeT cO00l yueOHOe mocobue AJisi CTYAACHTOB, aCIUPAHTOB U MperoiaBare-
JIel YHUBEPCUTETOB AMepI/IKI/Ilz. [Tupokuil CIEKTP TEKCTOB, NPEACTABICHHBIX B
JTaHHOM wu37aHuu (muchbMa J[OCTOEBCKOTO M YEPHOBBIE HAOPOCKH K POMaHY,
KpUTUYECKUE CTaThu), BIuUchiBaeT pomaH «bpaTths Kapama3zoBbl» B KOHTEKCT
PYCCKOM ¥ MHUPOBOU KYJIBTYPBI, GUI0CODHUH U TUTEPATYPHI.

B w3manum onyOnukoBaHbl mmchMa J[OCTOEBCKOTO, aapecOBaHHBIC
B. B. MuxaiinoBy (ot 16 mapta 1878 r.), H A. JIrobumoBy (ot 10 mas 1879 r.,
ot 10 aBrycra 1880 r.), K. I1. ITo6enonocueBy (ot 24 aBrycra 1879 r.). Conep-
YKaHWUE JAHHBIX MUCEM KacaeTCsi OCHOBHBIX COOBITHH, MPOUCIIEIIINX B JAHHBIH
MOMEHT JKU3HU IHCATENS], YTO IO3BOJISIET OLIEHUTH YCJIOBHUSA, B KOTOPBIX LI
paboTa HaJ POMAaHOM, U UX BO3MOXHOE€ BJIMSIHME HAa OCHOBHbBIE MJEU MPOU3BE-
nenust. [lucbma Takxke OTpakaroT MPOIECC pabOThl MUCATENsI HAJl POMAaHOM M
MIO3BOJISIFOT YTOYHUTB AaBTOPCKYIO MO3ULIUIO.

JIuTepaTypHO-KpUTUYECKUA MaTeprall BKIIIOYAeT pabOThl KaK PYyCCKUX, TaK
u 3apyOexubix uccienosareneii: K. B. Mouynsckuii («bpates KapamazoBbi»),
P. banuen («CtpykTypa BpOXIEHHBIX OTHOILIECHHWI: IIyTOBCTBO, HAAPBIBY),
JI. II. I'poccman («locToeBckuil-xyosxxHuk»), I'. CinouoBep («MHuect B pomane
“bparbs Kapama3zoBbl”»), 3. Bacuonek («“bpatbs KapamazoBsl”: uaes u tex-
Huka»), 1. I'. Jloypenc («Benukuii uaksusutop»), H. Posen (Ctuiib u cTpyKTy-
pa B pomane “bparbst Kapamazossr”»), P. Metno («Mud u cumBony). [lpu sTom
IIPE/ICTABIIEHbI CaMbI€ PA3JIMYHbIEC MOIX0/IbI K TPAKTOBKE MPOU3BEACHUS: CTPYK-
TYpHBIH, TEMATUYECKUH, CTUIMCTUYECKUI, MU(POIOTMYECKUI U TICUXOAHAIUTH-
YECKUH.

[IpusznaBas nepeBoxn K. I'apHerr kiaccuueckum, MeTiio, TEM HE MEHEE,
BBIJIEJISIET B HEM PsJl HETOYHOCTEMN, KOTOPBIE, C €0 TOYKH 3PEHUS, HYKIak0TCS B
penakTupoBaHud. HeTouHocTH mepBoro mnepeBoja, 1o MHEHUI0O Metio, 00y-
CJIOBJIEHBI PA3IMYMUSIMU PYCCKOW M 3aMaIHON KYJIbTYpP, Pa3HbIM YPOBHEM KU3HH,
a TAK)Ke Pa3JIMUUSIMU SI3bIKOB OPUTHHANA U MIEPEBOJIA.

AHanu3 nokasaj, 4To 0OJIbIIMHCTBO U3MEHEHUH, CAEIaHHbIX MeTIOo B Tek-
cre nepeBona K. ['apHeTT, HOCAT yTOouHsOmMNM Xapakrep. OHM KOCHYJIHUCH, B
OCHOBHOM, Ha3BaHUs HEKOTOPBIX IJIaB, HAIMCAHUS MUMEH, 00Jiee CTPOroro cie-
noBaHus 3a JlOCTOEBCKUM B 0003HAYCHHUH TE€X WJIM HHBIX PEaTHil pyCCKOU KyJIb-

TYPBL.

"2 Dostoevsky F. The Brothers Karamazov. The Garnett translation, revised by R. Matlaw. — New York. London:
W. W. Norton & Company, 1976. — 887 p.
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Hcnpasnenus, koropeie BBen B nepesoa K. I'apuerr P. MaTno, He npuso-
JT K U3MEHEHUIO0 O0IIed KOHIENIMU NEPBOro MNEPEBO/ia, B KOTOPOM aKTyallu-
3UPYETCS COLMATIBHO-TIOIMTUYECKAs MPoOIeMaTHKa MPON3BEICHHUS.

Marepuanom riaassl 2 «IlepeBoasl pomana JloctoeBckoro “bparssi Kapa-
Ma3oBBI”’ cepearHbl XX B.» sBISItOTCS mepeBoabl J[. Marapmaka (1958 T.) u
2. Mak Duapro (1970 r.).

B paznene 2.1. «IlepeBogueckue cTpaTeruu B aHIJIOSI3bIYHOM KYJIBTYpE Ce-
peauHbl XX B.» pacCMaTpUBAIOTCA OCHOBHbBIE MEPEBOJYECKHE TEHACHUWHU, Ha-
METHUBIIHECS B aHIVIOS3BIYHOU KYJIBTYpE B cepeanHe XX CTOJIETHS.

B 1940-1950-x rr. 3amagHoe nepeBOOBEACHUE COCPENOTOUMIIOCHh HA U3Y-
YeHUH TPOOIEMBI KIIEPEBOIUMOCTHY», & IMEHHO BO3MOXKHOCTH B TIEPEBOJIE Tpe-
OJIOJIETh PA3NUYUA, Pa3JIeISIIONINE S3bIKM U KyIbTypbl. [10100HBIE BOIIPOCH Ha-
I OTPaXEHUE B HAIPaBJICHUM «aHAIUTHUEcKass Quiocodus», NpeacTaBuTe-
jeM Kotoporo siBisietcst Y unbapy Kyaitn (Willard Quine). Jlannoe nanpaBiieHue
Pa3BUBAJIOCh MPEUMYIIECTBEHHO B aHIVIOSA3BIYHBIX CTPAHAX U OOBEAMHSIIO
GOJIBIIIOE KOMMYECTBO PA3HOOOPA3HBIX KOHIICIIIIH 1 IIKO .

NmenHo B 310 BpeMms (opmMupyercs HOBOE MOHUMAHHE IEPEBOIYECKOM
NEeATENIbHOCTU. 3a/laya IepeBOIUMKa 3aKIIF0UYAETCS TEIEPh HE TOJIBKO B IMIPOCTOM
IIPEBPALLEHUH OJHOTO LEIOCTHOIO TEKCTAa B APYIrOW, HO BO BHEIPEHUU OpPUTH-
HaJla B HOBYIO KyJIbTYpHYIO cpeny. [1o100HbIM MOaX0A motydyaeT cBoe pa3BUTHE
B Tpynax FOmkuna Haiiner (Eugene Albert Nida)'®.

BoigenuB  dopmanbHyto W QYHKIIMOHAJIBHYIO  DKBHUBAJICHTHOCTH,
1O. Haiina, o cytH, paboTaeT B paMKax «OJOMAIIHUBAKOUIEH» U «OTUYXKaro-
miei» crpareruii mepesoja, pazpadoraHHbix Ppuapuxom lllneliepmaxepom.
[lepBasi cTparterusi — «onomaimnHuBaromas» (“‘domesticating”) — mpubaMKaeT
MHOCTPAHHOI'O aBTOpa U MHOCTPAHHOE MPOMU3BEACHHUE K KYJIbTYpEe PELUIUEHTA,
nenast ux Oosiee AOCTYNHBIMM JUIsl BocnpusaTus. Bropas crparerus — «oT4yx-
natoras» (“foreignizing’) — 3acTaBiisIeT YUTATENS MEPEBOJIa MAKCUMAJILHO I10-
IPY3HUTBCA B KYJIbTYPY OpHIHHANA" .

Paznuuus Mexay «OZOMAIIHUBAIOIIMMY MOIXOA0M U (DYHKIIMOHAJIHHOM
HKBUBAJICHTHOCTHhIO MUHUMAJIbHBI. [{enbi0 B 000X cilydasix sIBJISIETCS CO3JAaHHE
TaK HA3BIBAEMOTO «IUIABHOTO MEPEBOAA» °, KOTOPBIH HOCTUIAeTCs OIpPELCNCH-
HBIM «IIPUCTIOCOOJICHHEM) OpPHUTHHANA K KAHOHAM BOCIIPMHUMAIOIIEH CTOPOHBI.
U nipu «oioManiHUBAIOMEM» MOAX0/1€, U MPU PYHKIIMOHAITBHONW SKBUBAJIEHTHO-
CTH JIMHIBHCTBI OTMEYAIOT «ITHHYECKOE HACHIIMEY» = HAJ OPUTHHATIOM, KyJIbTY-
POJIOTUYECKHE OCOOEHHOCTH KOTOPOIO HUBEIMPYIOTCS B MPOLECCE MEPEBOJA.
JlocTrKeHne «IIaBHOTO MEPEBO1a», MAKCUMAIIBHO MPUOIUKEHHOTO K KYJIbTYpe

'3 Translation — Theory and Practice. A Historical Reader. Edited by Daniel Weissbort & Astradur Eysteinsson.
— Oxford: University Press, 2006. — 649 p.

'*Nida E. A. Toward a Science of Translating. — Netherlands: Leiden E. J. Brill, 1964. — 331 p.

' Encyclopedia of Literary Translation into English...

'® Venuti L. The translator’s Invisibility. A History of Translation. — London & New York: Routledge, 1995. —
P.21.

7 Venuti L. The Translator’s Invisibility... — P. 21.
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PELUITMEHTa, MPOUCXOAUT 33 CUET CO3JaHMS <JIETKOIO0 M E€CTECTBEHHOI'O CTH-
J5»'°, 3aMeHBI 0COBEHHOCTEH MCXOHOTO S3bIKA 0COOCHHOCTAMHU S3bIKA MEPEBO-
na. [Ipu sTom, cTpeMsch JOOUTHCA TOrO, YTOOBI MEPEBOJHON TEKCT MPOU3BOINI
Ha YUTATEN TO K€ BIECYATIEHUE, YTO U OPUTHHAJ, IEPEBOJAYUK BBIHYKJIEH BHO-
CHTb B TEKCT OPUTHHANA KONPE/ICICHHbBIC HCIIPABICHHUS»  HIIH OOBICHEHHS.

O0630p aHTIMIICKUX MAaTEPUAIIOB U HCTOYHUKOB, MOCBAIIEHHBIX MPOOIeMaM
NIEPEBOJIOBEICHUS, TIO3BOJISIET CAENaTh BBIBOJ O TOM, YTO B CEPEIMHE CTOJIETHS
B QHIJIOSI3BIYHOM KYJIbTYpE AOMHUHUPYIOT MPUHUUII «OJOMAIIHUBAHUS» U TEO-
pus skBuBanieHTHOCTH FO. Haitapi.

Pasnen 2.2. «<Poman “bparss Kapama3zoser” B nepesone /[3Buna Marapma-
Ka» TOCBSIIEH aHAJIM3Y BTOPOro MEpPEeBOa poMaHa U 0030py COMYTCTBYIOIIETO
MaTepuaia.

Jlanublii mepeBox pomana «bpares Kapamaszose» mosBuics B 1958 .20 B
AHrMM 1 ObUI BBINIOJIHEH WM3BECTHBIM MHCATENIEM U MEPEBOAYMKOM J[3BHIIOM
Marapmakom (David Magarshack).

[lepeBoa Marapiiaka conpoBOXKIaeTCsl OOMIKUPHBIM KOPITYCOM MaTE€pUasoB
Y TEKCTOB: 3TO aHHOTAlMsl K pOMaHy, BCTYIUTENbHAsA cTaThd Marapiaka, Kpat-
kas Ouorpadus JlocToeBCKOro; HaKOHEI, OH MOJAePKaH CIEUUATbHON KHUTOM
J. Marapmaka «IIOCToeBCKHfl»zl. OTH MaTepuanbl OTCHUIAIOT AHTJIOA3BIYHOIO
yuTaTens, Npexae Bcero, K «J/lHeBHUKY mnwucatens» (B OCHOBHOM — 1874—
1875 rr.) u k mucekMam JloctoeBckoro, aapecoBanHbiM A. H. MaiikoBy (ot 11
(23) nmexabps 1868 r., 25 mapra (6 ampens) 1870 r.), H. H. CtpaxoBy (ot 24
mapta (5 ampensi) 1870 r.). IlpencraBieHHBII B H3AaHUU METATEKCTOBBIM
MaTepuall JEMOHCTPUPYET 3BOJIOLUIO TBOPYECKOTO 3aMBICIA, CKPYIYJE3HYIO
paboty JlocToeBckoro mo c6opy HEoOXoauMoro (HaKTHUEeCKOTO MaTepuara,
OCBEIIAET OCHOBHBIE TEMAaTHYECKME MOTHUBbI poMaHa. OcoOEHHO MOAPOOHO
OCBEIIAIOTCS  MOJUTHUYECKMEe M oOlecTBeHHble mpobiaembl Poccuu, B
0COOCHHOCTH POCCUICKOE CyIeO0HOE IeTOMPOU3BOICTRO.

Nmenno B nepeBone J[. Marapinaka BriepBble BOCCTAHOBJIEHBI dnuUrpad u
npeauciosue «OT aBTopay.

AHanu3 MoKa3bIBaeT, 4TO B paboTe HAJ IEPEBOIOM JAHHOTO POU3BEIACHUS
JI. Marapiiak, B COOTBETCTBUM C «OJOMAIIHUBAIOLIEC» CTpAaTEruer MnepeBoia,
CYIIECTBEHHO OPHEHTUPOBAJICS Ha KYJIbTYPY, SI3bIK U JIUTEPATYPHBIN KAaHOH pe-
munueHTa. OcoOeHHO SpPKO JaHHAs TEHJEHIUS MPOCIIEKUBACTCS Ha Iepenaye
¢dbopM HOMUHAIMI U OOpalleHu#, HAITMOHATBFHO U PEIUTHO3HO MAapPKUPOBAHHOM
JIEKCUKH.

Taxk, B mepeBone /1. Marapiaka NpakTU4eCKH OTCYTCTBYIOT OTUECTBA IIEP-
coHaxked. llepeBoUMK OrpaHMYMBAECTCS EIWHUYHBIM Ha3bIBAHUEM I1OJIHOTO
UMEHH TiepcoHaxa (hamMuius, UMs, OTYECTBO) OOBIYHO MPU MEPBOM €T0 MOSIB-

'8 Venuti L. The Translator’s Invisibility... — P. 21.

' Nida E. A. Toward a Science of Translating... P. 155.

% Dostoevsky F. The Brothers Karamazov. Translated with an Introduction by David Magarshack. — New York:
Penguin Books, 1958. — 914 p.

! Magarshack D. Dostoevsky. — New York: Harcourt, Brace and World, 1961. — 399 p.
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JieHUHW B pomaHe. HOT/1a MoTHOE MMS TTIepCOHaXKa B MEPEBOC KOMIICHCUPYETCS
ynoTrpeOysieHrneM Tepen (pamMuiImed CyImEeCTBUTEIbHBIX «MHUCTEP», «MHCCY,
«MHCCHC» — (POPM BEKJIMBOTO OOpAIICHHs K MY>KUYMHE WIH KEHIIMHE B aHTJIO-
rOBOPSIIINX CTpaHax.

[TpuHIUIIBI «O0IOMAITHUBAIOIIEH» CTPATETUU MPOSBIIAIOTCS Takxke B pado-
T€ TIEPEBOIYMKA C PEIIUTHO3HO MAPKUPOBAHHON JIEKCUKOM, SKBUBAJIECHTAMHU KO-
TOPOM B IIEPEBOJC TJIABHBIM 00pPa30M CTAHOBSTCS OOIICYyNOTpeOUTEIbHBIC, HEH-
TpaJIbHBbIE B 9TOM OTHOIICHHWH CJIOBa M BbIpakeHHs. OTYACTH yTpauuBaeTcCs B
NEePEeBOJIe CBOCOOpa3He «KUTUHHOTO CIOBa» cTapia 30CUMBbI, POPMHUPYIOIIETO Yy
PYCCKOSI3BIYHOTO YHTATENsI 00pa3bl, CBSA3aHHBIC C JTyXOBHBIMH HACTaBHUKAMHU
pycckoit [IpaBocnaBHOM LIEPKBHU.

B OGomnbimeii cTteneHn Tak HA3bIBAEMBIM «CABUTAM» TMPHU «OJOMAITHUBAO-
IIe¥» CTPAaTEeTuu TOBEPKEHBI T€ (PArMEHTHl TEKCTA, B KOTOPBIX BOTLIOIIACTCS
HaIlMOHAJIbHAS KYyJIbTypHas crneruduka opuruHaina. Hampumep, B rimaBe «Tpe-
TAA CbIH Allema» B ycra MuycoBa BIIOKEHO ONMCAaHUE JIETKOTO XapakTepa
Anen, ero crmocoOHOCTH BBI3bIBATh K c€0€ CUMMATHIO, «IIPUCTPOUTHCS». | Ta-
roJl «IPUCTPOUTHCS TMEPEBOJUTCS MPHU MOMOIM Bbipakenus «to find a job»
(«HaiiTi paboTy»), a 4eIOBEK, KOTOPBIH TOTOB OKa3aTh AJIEKCEIO MOMOIIlb, CTa-
HOBHUTCS B TIepeBojie paboroaareneM («employer).

Opuzunan: «<...> u OH HU 3 YMO He NO2UOHem U He YMpem ¢ 20100y U XO-
7100y, NOMOMY 4MO €20 MU2OM HAKOPMAM, MU2OM NPUCMPOSM, d eClu He Npu-
CMposm, Mo OH Cam MU2OM NPUCIMPOUMCS, U IMO He OyOem Cmoums emy HUKa-
KUX YCUMUL U HUKAKO20 YHUICEHUs, a NPUCMpousuiemMy HUKAKOU mMA20CHU»
[T. 14. C. 20].

Ilepesoo: «<...> he would never die of exposure or hunger because he
would be instantly fed and given some job, and if not, he would find a job him-
self, and that would cost him no effort or humiliation, nor would he be a burden
to his employers»

Iloocmpounuk: «<..> oM HUKO20a He yMpem Om X0100d U 201004, Max
KaK e20 cpasy dHce HaKopmsam u 0adym pabomy, a eciu Hem, mo OH cam Hauoem
pabomy, u 9mo e 6yoem Cmoumv emy HUKAKUX YCUIULL U HUKAKO20 YHUINCEHUS,
Mak d#ce KaxK u o1 He Oyoem 8 msa2cocms C80eMy pabomooamentoy.

O4eBuHO, YTO IEPEBOIYUK B JAHHOM CIIydae aKTyaJlU3UPYyeT B MEPEBOJC
T€ 3HaYEHUs OPHUTMHAJA, KOTOPHIE, M0 €ro MHEHUI0, OyAyT HauboJiee MOHSATHBI
AHTIIOSI3BITHOMY YHUTATEITIO.

YcTaHOBKa Ha «IUIAaBHBIN TepeBoa» oOycioBmwiIa OOJbIIyI0 padboTy
JI. Marapmaka co ctmieMm Jl0CTOEBCKOTO, KOTOPBIH CYIIECTBEHHBIM 00pa3om
aJIaITUPOBAH B COOTBETCTBUH CO CTUIUCTUYECKUMHU U TPAMMATHYCCKUMU HOP-
MaMH aHTJIMMUCKOIO s3bIKa. B mombITKE CO31aTh JIETKO YATAEMBIM W OOIEeq0C-
TYIHBIA TEKCT, YTO SIBISICTCS BBICIIMM KPHTEPHUEM IIPH OIICHKE KadyecTBa Iepe-
Boza, J[. Marapmmak mpuOeraer K MCIOIb30BAHUIO KIWUIITUPOBAHHBIX B aHTJIHH-
CKOM SI3bIKE€ TPaMMAaTHYECKUX U CHHTAKCMYECKUX KOHCTpYKUUH. B pesynbrare

2 Dostoyevsky F. The Brothers Karamazov. Translated with an Introduction by David Magarshack... — P. 20.
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3TOr0 peueBble MOPTPETHI MEPCOHAXKEH, Te cTpaTeruu Tekcra JJoctoeBckoro, Ko-
Topbie M. M. baxtun 00603Haumi1 Kak NOJUM(OHUIO U AHAIOT, ObUIM B 3HAYH-
TeIbHOUM cTerneHu yTpaudeHbl. C Apyrod CTOpOHBI, B pe3yjbTaTe 3TOW pabOThI
ObLJT C/eNIaH ellle OJIMH Iar B aganTtanuu pomana «bpates KapamazoBb» K aHT-
JIOSI3BIYHOM KYJIBTYDE.

Paznen 2.3. («Poman “bpatesa KapamazoBbl” B nepeBoae uapro Mak OHa-
PIO») TIOCBSIIEH aHAMU3y TiepeBoaa 3. Mak DHIpIo u 0030py COMPOBOKIAIOIIIE-
r'0 €ro KopIryca TEeKCTOB.

B 1970 r. m3natenbctBo «Bantam Classic» myOnMKyeT TpeTHil mepeBojy
pomana «Bpatbs KapamazoBbi»™, BEITIOIHEHHbIH aMEPHKAHCKIM T1EPEBOTIHKOM
Ouapro Mak Duapro (Andrew MacAndrew).

MeTtaTekcT JaHHOrO MEepeBOJa OPraHU30BaH AHHOTALMEH, MPEIUCIOBHEM
NEepPEeBOIYMKA U BCTYNMUTEIbHOM cTaTheld. BeTynurenbHas cTaThs MpeaCTaBIIsIeT
co00ii BeIOOpKY (parmenToB U3 kHUTH K. Mouynbckoro «JloctoeBckuid. JKu3Hb
# TBOpuecTBOY (1947 r.)*.

AHHOTanusi obpamieHa K MaccoBomy uutarento: «bpates KapamazoBbi»
IIPEACTABJICHBI B HEW KaK YBJIEKATEJIbHbIA POMaH C 3aXBaThIBAIOIIUM CHOKETOM
00 oTIeyOuiiCTBE U IpaMaTHUYECKOM JIFOOOBHOM TPEYTOJIbHUKE.

OcoObIii MHTEpEC BBI3BIBACT MPEIUCIIOBHE TMepeBoaurKa. D. Mak DHApIO
CpPaBHMBAET CBOIO pabOTy ¢ paboTOl IUpHXKepa, KOTOPBII BBIHYK/IEH YIPaBIATh
OPKECTPOM, MUCHOJIHAIOIMIMM KJIACCUYECKOE MY3bIKAaJIbHOE MPOU3BEJICHUE HA He-
0OBIUHBIX MHCTpYMeHTaxX. [Io ero MHEHMIO, 1JIsl TOTO YTOOBI My3bIKa 3a3Bydala,
a IIepeBO/JI Xy10)KECTBEHHOIO TPOU3BEAEHUS C OJHOIO SI3bIKa HA JPYroi yjancs,
«HEO0XOAMMO BHayaje aJanTHPOBaTh JIAaHHOE MPOM3BEIECHHUE TaK, YTOOBI €ro
VCIIOJIHEHHE HAa HEOOBIYHBIX, HHO3EMHBIX HHCTPYMEHTAX CTAJI0 BO3MOXKHBIM» .
VYcTaHoBKa Ha aJlanTalliio XyA0KECTBEHHOI'O MMPOU3BE/ICHUS CBUIETEIBCTBYET O
TOM, 4TO D. Mak DHIpIO Takke paboTaeT B paMKaX «0JOMalllHUBAIOIICH» cTpa-
TEruu nepeBoja U GpyHKUMoHaNbHOU 3kBuBaneHTHOCTH 0. Haiinbl.

OnHako ero MpUHLHUIBI «OJAOMAIIHUBAHUS TEKCTa J[OCTOEBCKOTO HHBIE,
yem y J[. Marapmaka. BMecto npubamkeHus opuruHaia K BOCIPUHUMAIOIICH
KYyJbTYpE 3a CYET MCHOJIb30BAHUS PA3JIMYHBIX KIHMIIHPOBAHHBIX KOHCTPYKLIHM,
3. Mak DHIpr0 aKTUBHO KOPPEKTHPYET caM TEKCT J[0CTOEBCKOIro, BHOCS B HETO
CYILLECTBEHHBIE U3MEHEHUS U COJEePKATEeIbHOT0, U (popmanbHOro xapakrepa. OH
IpOOUT IITMHHBIE a03allbl, MEHSET MOCJIEI0BATEILHOCTh HEKOTOPHIX (PparmeH-
TOB TEKCTa, YOMPAET OTAEIbHBIE CIIOBA, CIIOBOCOUYETAHUS U IEJIbIE MPEIokKe-
HUS. B CBSI3M ¢ BHECEHHEM B TEKCT OpPHUTMHANA MOAOOHBIX KOPPEKTUPOBOK H3-
MEHSIETCA CMBICIIOBOE U CTUJIMCTUYECKOE €TUHCTBO 3JIEMEHTOB, KOTOPOE UIPAET
BaXHYIO pOJib B (POPMHPOBAHUHN 0COOON PUTMHUKO-MHTOHAIIMOHHOM Tpo3bl Jloc-
TOEBCKOTO.

> Dostoevsky F. The Brothers Karamazov. Translated by Andrew R. MacAndrew. — New York: Bantam Clas-
sic, 1970. — 1045 p.

* Mochulsky K. Dostoevsky: His Life and Work. Translated by M. A. Minihan. — Princeton: University Press,
1967. — P. 649-652, 596-601.

* Dostoevsky F. The Brothers Karamazov. Translated by Andrew R. MacAndrew... — P.x.
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Crpemsicp co31aTh JIETKO YATAEMBIN NepeBoa, D. Mak DHAPIO CyIIECTBEH-
HO KOPPEKTHPYET «BHYTPEHHE JMATIOrM30BAHHBI»  TEKCT OpHruHana. Hampu-
Mep, cioBa Benukoro nHKBU3MTOpa, oOpaieHHbie Kk Xpucty: «Tol oOemman, Thl
YTBEPAUJI CBOMM CJIOBOM, Thl Jaj HaM MpPaBO CBA3bIBaTb M Pa3Bs3bIBATHY
[T. 14. C. 229], — D. Mak DHapio NpoAoKaeT Mo-CBOEeMY, J100aBJIsis CyIIeCTBU-
TEJIbHOE «KaHJalb»: « Thl JaJl HaM MPaBO OTIIYCKAaTh M 3aKOBBIBATH B KaH]AJIbI
(You gave us the right to loosen and to bind their shackles)»”’. Takoe yrouse-
HUE CIIOB BemMKOro MHKBU3UTOPA MEPEBOAUT MPOOIEMY PEITUTHO3HOTO U IK3H-
CTEHIIMAIBLHOTO TUIAHA O BHYTPEHHEH MOTPEOHOCTH YeoBeKa B CBOOOE B COIH-
IbHO-TIOJIMTUYECKUH TJIaH BOMPOCca 00 AKCIUTyaTaTOPCKOM 0OIleCTBE, B KOTO-
POM YEJIOBEK JIMIIEH JIFOOBIX MPaB U BO3MOXKHOCTEH.

[Ipu 3TOM, paboTasi B paMKax «OJOMAIIHUBAIOIIEH» MEPEeBOAUYECKON CTpa-
teruu, J. Mak DHAPIO pa3bsICHSIET CBOEMY YUTATEII0 UCTOPUUYECKHUE, KYIbTYp-
HbIE, JINTEpATypPHBIC pealiud PYyCCKOM KU3HH, coJiepxaniuecs B pomane Jlocto-
€BCKOTro. MHOro4YHCIIeHHbIE KOMMEHTapUU IEepPeBOJIUMKA, BHECEHHBIE B caM
TekcT «bparbeB KapamazoBbix», Hapylias €ro XyJ0KECTBEHHYIO LEJIOCTHOCTD,
B TO K€ BpEMs BBIMOJHSIIOT JACHCTBUTEIBHO BXKHEUIYIO aJaNTUBHYIO (DYHK-
LHUIO.

B nenom, ananm3 mokasbiBaeT, 4TO OOIIEH TEHACHIIMECH MEPEBOIYECCKOTO
ocBoeHnsi «bpatseB KapamazoBbix» B cepenuHe XX B. SBJISETCA aJanTanus
TekcTa J[oCTOEBCKOro K peanusiM aHTJIOSA3bIYHON KYJIbTYPbI, YTO OCYILIECTBIISIET-
Ci B paMKax paclpOCTPAaHEHHOW B aHIJI0-aMEPUKAHCKOM MHPE «OJIOMAIIIHH-
Baroniei» crpareruu. OUeBUAHO, YTO CO3/AaTh aOCOIIOTHO SKBUBAJIEHTHBIN OpH-
TUHATY TEePeBOJ OOBEKTUBHO HEBO3MOXKHO B CHITy KaK OCOOCHHOCTEH SI3bIKa,
TaKk U creuu(UKu XyJAO0XKECTBEHHOTO Tekcta. PaboTast Hax mepeBogoM poMaHa
«bpatpsa Kapama3oBel», nepeBOIUMKH cepearHbl XX B. BBINOJIHUIN ONpEne-
JeHHbIH Kopnyc 3amad. OHU PYKOBOJCTBOBAJIWCH MPUHIMIIAMU CO3/IaHUS
«IUJIABHOTO TIEPEBOAA», KOTOPHIA MPUCIIOCAOIMBAET MPOU3BEACHUE K KYJIbTYpe
BOCIIPUHHUMAIOLIEH CTOPOHBI M CO3/A€T ISl YMTaTessl OJaronpusTHYIO CUTYa-
MO 110 BO3MOKHOCTU KOM(OPTHOTO YTCHHUS.

B pesynbTaTe Takoro moaxoja K mepeBoay nocieaHero pomana Jloctoes-
CKOr'0 aHTIJIOS3bIYHAS KYJbTypa cepeluHbl XX B. aKkTyaJlU3UpoBajia B HEM Iie-
JIBIA Psif] CTIELUATbHBIX IOPUINYECKUX, COIUATBHBIX, S TUYECKHUX, OJIUTHUYECKUX
BOIIPOCOB U aCIIEKTOB.

Marepunanom raassl 3 «IlepeBonbsl pomana /loctoeBckoro “bparss Kapa-
Ma30Bbl” KOHHAa XX B.» sBisitorcss nepeBoasl P. IluBma, JI. BonoxoHckoi
(1990 r.) u 1. ABces (1994 r.).

B paspene 3.1. «llepeBomueckue CTpaTeruu B AHIVIOS3BIYHOM KYJBTYpe
KoHIla XX B.» pacCMaTpUBAIOTCS OCHOBHBIC TEHJCHIIMU, CIOKUBIIUECS B aHT-
JI0-aMEPUKAHCKOM TEPEBOIOBEICHUU B KOHIIE XX CTOJIETHA.

*® Baxtun M. M. TIpo6rnemsi nostuku Joctoesckoro. — M.: Cos. mucatens, 1963. — C. 272.
" Dostoevsky F. The Brothers Karamazov. Translated by Andrew R. MacAndrew... — P. 335.
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B 1980-¢ rr. B aHII0sA3bIYHOM KYJIBTYpE JOMUHHUPYIOLIEH CTAHOBUTCS MIES
aBTOHOMHOCTH TEpPEeBO/Ia, BIEPBBIC «IOIUYEPKUBAETCA €r0 CaMOLIEHHOCTh U 00-
CYXKJIAalOTCSI BOTIPOCHI CAMOCTOSITENIbHON Creu(UKU TEPEeBOIOBEYECKOTO Ma-
Tepuanay’. [lepeBoa pacCMaTPUBACTCS TEIeph KAK CBOCOOPA3HBIH MpoIiecc Te-
penayu cMbIciia, KOTOPbIA BO3HMKAET KaK «Peaklys Ha pa3juyHble JIMHTBUCTU-
4eCKHe M KYJIbTYPHBIC KOHTEKCTH» . B 1990-¢ IT. IepeBo/ H3y4aeTcs He mpo-
CTO KaK SIBJICHUE MEXBbA3BIKOBOM KOMMYHHMKAIIMM, HO U B TECHOM KOHTAaKTE C
TaKUMU COBPEMEHHBIMH T'YMAaHUTAPHBIMU HayKaMH, KaK COLIMOJIOTHS, MOJIEp-
KUBAIOLIAsd MHCTUTYTHl KOMMYHHUKALUH, ICUXOJIOTUSA, KYJIbTYpOJOTHsS (HAEH
«KYJBTYPHOTO IUTIOPAIU3Ma» U «JIUAJIOra KYJIbTYP»).

HecMoTpst Ha MHOTOOOpa3ue pa3IMIHbIX TEOPETUICCKUX KOHIICTIITNI B TIe-
PEBOIYECKOM MBICIM KOHIIA XX B., B aHIJIOA3BIYHOM HAYYHOM MHUPE MOKHO BBI-
JIeIUTh JIBa OCHOBHBIX HaIlpaBlIeHUs. Peub UIET O «I1IKO0JIE MAaHUTTYJISIUNY» U TaK
HAa3bIBAEMOM MOJIMTUKE «COMPOTUBJICHUS» MPOLIECCY «OJOMAIIHUBAHUS) U «HE-
BUJIUMOCTH» nepeBoaurka (JI. BenyTn).

beccriopubie nuaepsl «imkosibl MaHunyisuuu» Annpe JlegeBp (Andre
Lefevere) u Cro3an baccuerr (Susan Bassnett) paccMmarpuBaroT mepeBoj Kak
MpoIIeCC «IepeBocco3aanuss» («rewriting») opuruHaia. [lepeBoauuk B J1H0O0M
Clly4yae «IepeBOCCO3/aeT» MCXOIHBIM MaTepual B COOTBETCTBUU C TOM «(PYyHK-
1reif, KOTOPYIO JO/DKEH BBITOIHUTE [EPeBOJ] B KyIbType PeLHIHeHTay . [Ipu
ATOM IEPEBOJI B JAHHOM CJIy4dae BCErJa OTPa)X)aeT ONPEIEICHHYIO UIEOJIOTHIO
00II1eCTBa, COCTOSTHUE HAYYHOW MBICIIH U JUTEPATYPhl B IIEJIOM, TaK KakK IENb
€ro CO3JIaHMsl 3aKJII0YAeTCS HE MPOCTO BO BHEAPEHUM HOBOIO Marepuana B
MHYIO HAllUOHAJIbHYIO, COI[MATILHYIO U KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKYIO CPEdyY, HO U B
JOCTHKECHUU TIOJHOLUEHHOM KOMMyHUKauuu. [1lo mbicam mpencraBureneil naH-
HOTO HaIpaBJICHUS, TOCIEIHEE TOCTUKUMO TOJIbKO MIPU MOMOIIU TaK Ha3blBae-
MOHN «MaHUITYJISILIMWY, aJlallTallid OPUTHHAJIA C YY€TOM COBPEMEHHBIX HJIE0JI0-
TUYECKUX M KYJbTYPHBIX TEUECHHMU 0OIlecTBa, JUIsi KOTOPOTO OCYIIECTBISETCS
nepeBoj. O4eBUIHO, YTO MPEICTABUTENU «IIKOJbI MAaHUIYJALMW» paboOTaoOT B
paMKax BCe TOM K€ «0JJOMAlIHUBAIOLIEH» MTEPEBOTYECKON CTPATETHUN.

B 1990-e rr. rpymnna aHTIMACKUX W aMEPUKAHCKUX HCCIEAO0BaTeNe, OJl-
HUM U3 KoTopbix sBisietcsi Jloypenc Benytu (Lawrence Venuti), BeicTymuia
MPOTUB 3TOTO JOMUHUPYIOLIETO «OJOMAIIHUBAIOIIETO» MOAX0/1a, B PE3yJIbTaTe
KOTOPOTr0, C UX TOYKHU 3PEHHS], KMHOCTPAHHBIA TEKCT yTPauMBaeT CBOK OPUIH-
HAIBHOCTEY . [10 MHEHHMIO MPECTABUTENICH TaHHOTO HAMPABICHHUS, LEb Tepe-
BOJIa HE JIOJI’KHA CBOJUTHCS K JIMKBUAAIMU CYIIECTBYIOIIUX SI3BIKOBBIX U KYJIb-
TYPOJIOTUYECKUX OTJIMYMM: YUTATEIh HA OCHOBE MEPEBO/Ia JIOJKEH 3HAKOMUTHCS
C Apyrou KyiapTypo#. [IbITasCh HANTHU ambTEPHATHUBY «OJIOMAIIHUBAIOLIEMY)

® The Translation Studies Reader. Edited by Lawrence Venuti. — London & New York: Routledge, 2000. —
P. 216.

*Tbid. - P. 216.

%% Snell-Hornby M. The Turns of Translation Studies. — Philadelphia: John Benjamins Publishing Company,
2006. — P. 49.

3! Venuti L. The Translator’s Invisibility... — P. 81.
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noaxonay, JI. BeHyTu, no cytu, BCTa€T Ha CTOPOHY BTOPOU — «OTUYKIAOLIEH» —
NIEPEBOTYECKON CTPATErUM, OJHAKO PEATU3YEeT ATy MO3ULHUIO C IPUBJICYEHUEM
COBPEMEHHBIX T'YMaHUTAPHBIX JTUCLUIUINH.

B 1990-e rr. B cBET BBIXOAAT cpaszy Tpu nepeBoja pomana «bpatesa Kapa-
Ma3oBbI», JIBa U3 KOTOPBIX NPUHAUIEKAT IMEPy AHIIUHACKUX NEPEBOTUYMKOB —
HaBuny Maxk Jlapdy u Urnaty ABcero, a TpeTuii — BCEMUPHO U3BECTHOMY pycC-
CKO-aMEpPUKaHCKOMY IepeBoaueckoMy Tannemy Puuapna IluBua u Jlapucer Bo-
JIOXOHCKOM.

[TosiBneHne cpasy Tpex MEepPEeBOJOB pOMaHa B CTOJb KOPOTKHWM BPEMEHHOU
IPOMEKYTOK OOYCJIOBJIIEHO, BO-IIEPBBIX, IOSBICHUEM Ha AHTJIMMCKOM S3bIKE
kaurn M. M. Baxtuna «ITpoGiemsl mostukn JlocToesckoro»”> B 1973 r. u ee
nepeusnanueM B 1983 r.; BO-BTOPBIX, pa3BUTHEM NEPEBOJOBEACHUS KaK CIICLM-
aJbHOM HAy4YHOM IUCLMILIMHBL. Bce Tpu mepeBona, Tak MM MHaye, OTPAKAOT
OCHOBHBIE TEHJAEHIIUH COBPEMEHHOTO 3allaJHOTO NepeBooBeneHus. 1lpu aTom,
KaK yTBEPXKJAlIOT CaMU MEPEBOAYMKH, TJIABHOW MPUYMHON MX HOBOTO OOpalie-
HuA K «bpatesim Kapama3zoBbIM» SIBISIETCS CTPEMIIEHUE NIEPEAATH MIPU HEPEBOAE
T€ MPUHLNIBI OPTAHU3ALMNHN XYI0KECTBEHHOI0 TeKCTa JOCTOEBCKOTO, KOTOPBIE
ObUIM BbISIBJIEHBI BaXTHHBIM U KOTOpbIE, IO UX MHEHHUIO, B MPEIIIECTBYIOIINX
[IEpEeBOIaX HE YUUTHIBAIIUCH.

[lepeBon [lpBuma Mak Jladda (David McDuff) 6bin omyOGnmkoBaH B
1994 r. uznarensctBoM «Penguin Books» u ObUT OTMEYEH TaKHMMH OT3bIBAMH,
KaK «OyKBaJIbHBIN, <<prz{HquTaeMbH71»33. [Turep ®panc (Peter France) orme-
YyaJl HEECTECTBEHHBIM AHTJIMUCKUAN SI3bIK JTAHHOTO MEPEBOJIA, BCIEACTBUE YETO
«IMAJIOT MHOTAA CTAHOBUTCS HEBEPOSATHO CTPAHHBIM, U B UTOrE TOCTATOYHO BsI-
nbiM»” . TIBITasiCh mepesaTh B NEPEBOJE OTMEUCHHbIE BaXTHHBIM 0COGEHHOCTH
po3bl JJ0CTOEBCKOrO MyTeM KONMPOBAHHUS ONPEAEIEHHOTO NOPSIIKA CIOB, TOY-
HOM mepefayu CMHTaKCcHCca OpUrMHaia, (popMaibHOU CTPYKTYphI OTAEIBHO B3s-
THIX CJIOB, OyKBajbHOTO mepeBona unuoM, I[. Mak [ladpd pabotaer B pamkax
TOM «OTUYKJAKOUIEH» NEPEBOAUECKOM CTpaTEruu, KOTOpas MOJIydusia pacrpo-
CTpPaHEHHUE CPEIM aHTJIOS3bIYHBIX MEPEBOJIUMKOB B KOHIIE XX B. KaKk aJIbTE€pHa-
THBa JOMUHUPYIOUIEMY Ha MPOTSKEHUU BCErO CTOJETUS «OAOMAIIHUBAIOIIEMY
IOAXOLY.

ITepeBoanl P. ITuBua, JI. BomoxoHckoit u M. ABcest B 11€JIOM BBITIOJTHEHBI B
paMKax «OJOMAIIHUBAIOLIEH» CTPAaTEruu, OJJHAKO C YYETOM HOBBIX T€OpETHYE-
CKMX HAIPABJIEHUM M, TJIABHOE, C METONOJOTHYECKOM ONOpPOM Ha KOHILEIIHUIO
baxTuHa.

Pasnen 3.2. «Poman [locroesckoro B nepesoae Puuapna Ilusua n Jlapucsr
Bosoxonckon» mocssmen aHanusy nepesoaa 1990 r., BeimonHeHHoro Puruap-

32 Bakhtin M. M. Problems of Dostoevsky’s Poetics. Edited and translated by Caryl Emerson. — Minnieapolis:
University of Michigan Press, 1984. — 370 p.

3 France P. The Oxford Guide to Literature in English Translation. — Oxford: University Press, 2000. —
P. 596-597.

* Ibid. — P. 596.
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nom IluBma (Richard Pevear) coBmectHo ¢ Jlapucoit Bomoxonckoit (Larissa
Volokhonsky).

Jbeux Pemunk (David Remnick) B crathe «IlepeBoqdecKne BOHHBD)
noipoOHO OMHUCHIBAET MEXaHU3M PAbOThl 3TUX ABYX INepeBoguukoB. CHayana
JI. BonoxoHcKkasi neinaeT MakCUMMAaJIbHO TOYHBIN MOACTPOYHBIN MEPEBOJ TEKCTA,
COITPOBOXK/Iasl €ro MPUMEYaHUAMU MO TOBOJY BCEX CIIy4YaeB, KOIJa B OPUTHMHAIIE
HaMEPEHHO CJIOBO WJIM BBIPAXKEHUE YIOTPEOJIEHO HE COBCEM OOBIYHO WIJIM KOTJa
IIPEJIOKEHHE OPraHW30BaHO CHHTAKCUYECKHM HE COBCEM IPABWIBHO. 3aTeM
P. [luBna nepenuchiBaeT MOJACTPOUYHUK TaK, YTOOBI OH CTal «OoJee MIaBHBIM, B
GONBIICH CTEIEHN MOXOKUM Ha aHTIIMHCKUH TEKCT» *, CTApasch MPH 3TOM, TeM
HE MEHEEe, COXPAHUTh BCE CTHIIMCTUUYECKHE OCOOEHHOCTH OPUTHHATIA.

JIaHHBII IEPEBOJ TAKKE CONMPOBOKIAAETCS LEIBIM KOPITYCOM CIIELIUATbHBIX
TEKCTOB: AaHHOTALMs, BCTynuTelbHble cratbu Puuapna IluBua m Mankosima
Ixonca (Malcolm Jones), npumedaHusi nepeBOAYMKOB K pOMaHy, CIIUCOK T'epo-
€B POMaHa.

[TepeBon «bparbeB KapamazoBbix» Mpu MmyOJMKaluu CHaOXeH CIelualb-
HBIMH MIPUMEYAHUSIMU, YTO, 0€3YCIOBHO, CBUJETEIHCTBYET O HOBOM ypOBHE Ha-
YYHOTO OCHAILEHHUS] U KOMMEHTUPOBAaHUSI MPOU3BEICHHUIN [[0CTOEBCKOro B aHr-
JIOSI3bIYHOM MUPE.

IlepeBony mpeamocnansl IBE BCTyNUTENbHbIE cTatbu, Puuapna [IuBua u
Mankonma J[oHca, aBTOpa KHUTH «JlOCTOEBCKUI MOCIE Baxturay . B aTHX
BCTYIUTENBHBIX CTAThAX BIIEPBHIC aKTyaJM3UPYETCs MpobdiieMa aHanm3a u nepe-
BOJIa poMaHa Ha ocHOBe KoHuenuuu baxtuna. U P. [Iusna, u M. JI)xoHc ynens-
I0T 0c000€ BHHMAaHHME UATOTHUECKON MPHPOJAE CIOBa, OO0YCIOBIMBAIOLICH
CBOEOOpa3ne peueBbIX MOPTPETOB NEPCOHAKEN U CTUIIMCTUIECKUE OCOOCHHOCTH
pomana, KJIaayT OPUHLIMI NOJIU(POHUHA B OCHOBY UIEHHO-XYA0XKECTBEHHOI'O MO-
HUMaHusa pomaHa. Ha npumepe ananusza obpasza MBana u nerenasl o Bennkom
UHKBU3UTOpPE, 00pa3oB Asiekces u ctapua 3ocuMbl M. /[KOHC MOKa3bIBaeT BO3-
MO>KHOCTb MHTEPIPETALUA POMaHa ¢ MO3UIUu Jitoboro repos. [Ipu aTom aBTOp
HE IBITAETCA OCIOPUTH HAJIMYUE B TEKCTE€ HEKON «HEPAPXUU B MOJIb3y aBTOPH-
taproro CioBa EBanrenusy»’® u ero npeacraButeneii — 30CUMBI H AJTeKces..

AHaln3 mepeBoJa MO3BOJISET CHENATh BBIBOA O TOM, YTO, ONHUPAsACh Ha
KoHIenuuio baxTthHa, KitoUueBble MOMEHTBI KOTOPOW MOJAPOOHO OCBEIICHBI BO
BCTYNUTENBHBIX CTaThAX K mepeBoy, P. [lusua u JI. Bonoxonckas 6onee TOUHO
CIenyoT (GOpMaNbHON OpraHM3al MOAIMHHUKA. OTCYTCTBYET CBOOOIHOE
npoOsieHre IMHHBIX a03aueB /[ocTOeBCKOro, 3MEHEHHE MOCIIEN0BATEIbHOCTH
(GbparMeHTOB MCXOJHOTIO TEKCTA WJIM HUCMOJIb30BAHUE KIUIIUPOBAHHBIX aHTJIMIM-
CKMX KOHCTpYKUMH. OTKa3bpIBalOTCSA IMEPEBOAYUKU W OT AHIIMHCKON (DOpMBI

3% Remnick D. The Translations Wars. Fighting over Tolstoy and Dostoevsky // The New Yorker. — 2005. — No-
vember 7. — P. 98-126.

**Ibid. - P. 101.

37 Jones M. V. Dostoevsky after Bakhtin. Reading in Dostoevsky’s Fantastic Realism. — New York: Cambridge
University Press, 1990. — 221 p.

* Ibid. — P. 166.
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BEXKJIMBOr0 OOpalleHus, COXpaHss B MEPEBOE MOJHbIE UMEHA IepoeB, NepeBe-
JIEHHBIE ITPU TOMOIIM TPAHCIUTEPALINH.

B 10 )€ Bpems npuembl «OJOMAIIHUBAIOLIEH» NEPEBOAUECKON CTPATETUN
B JJAHHOM I€pEBOJIE COXpaHstoTcsa. Peub uaer 00 yTouHEeHUs X, KOMMEHTHUPOBa-
HUM U onyueHusx. Kak mokazan onbeIT nepeBona «bpateeB KapamazoBbix»
1. Mak Jladda, nepenaya Bcex 0e3 MCKIIOYEHUS CTHIMCTHUYECKHMX OCOOCHHO-
cTer pomaHa J[0CTOEBCKOTO NMPUBOIUT K CO3JaHMIO TEKCTA, JOCTATOYHO CIIOXK-
HOT'O ISl YTe€HUs. BeposaTHO, B CTPEMIIEHUH CBECTH TPYAHOCTH aHIJIOA3BIYHOIO
yurarenss A0 MuHuMyma, P.IIluBna ajgantupyer TOYHBIM MOJICTPOYHHUK
JI. BONOXOHCKOM, HE OTKa3blBasCh, TEM CaMbIM, OT OCHOBHBIX IIPHUHLIHIIOB
«OJJOMAIIHUBAIOLIEN» CTPATETUH.

ConocTaBUTENbHBIA aHAIN3 JEMOHCTPUPYET, YTO aJANTALMS B OCHOBHOM
KOCHYJIaCh, BO-IIEPBBIX, PEIUTMO3HO MApPKUPOBAHHOW JIEKCUKH, BO-BTOPBIX,
(parMeHTOB, B KOTOPBIX IepOsIMU O0CYKIat0TCSI BEUHbIE BOIIPOCHI.

B paznene 3.3. «Poman “bpates Kapamazosl” B nepeBojsie irnara ABces»
MPEACTABJIEH aHAJIN3 TIOCJIEIHETO NIEPEBOJA POMaHa.

B 1994 r. uzBectnoe uznarenbctBo «Oxford University Press» myOnukyer
NIEPEBOJI POMaHa, BBIIIOJIHEHHBIN aHTIIMKUCKUM niepeBoqunkoM Mruarom ABceem
(Ignat Avsey)’.

JlaHHBIN TIEpeBOJ TaKKe CHAOXKEH Pa3BEPHYTOM CHCTEMOM COIYyTCTBYIO-
IIUX TEKCTOB: 3TO aHHOTAlMA, KpaTKas Ouorpadus nucatels, BCTYyNUTEIbHAS
CTaThs MEPEBOAYMKA, IIPEAUCIOBUE OT MEPEBOAYMKA, CIIUCOK I'epOeB U CXeMa
COOBITUI pOMaHa, MPUMEYaHUsl NEPEeBOIYMKA. B HUX MOJUYEPKUBAETCS MHOIO-
IPAaHHOCTh M KOMIIO3UIIMOHHAsI CJIIOKHOCTh ITOCIEAHEr0 pomaHa [[ocToeBckoro,
MOTHUBBI U 00pa3bl KOTOPOr0 BKIIFOYAKOTCS B IIMPOKUN JINTEPATYPHBIA U UCTO-
PUKO-KYJIbTYPHBI KOHTEKCT; B PaBHOM CTENEHU MPEACTABIICHbI Pa3JINYHbIE
BEPCHUH MHTEPNIPETALIUN POMaHAa.

B npenucioBun k cBoemy nepesoay M. ABcell crieliuanbHO YKa3bIBaeT Ha
LU CO3/IaHusl OUepeaHOTo nepeBoaa pomana. OH MOJYEPKUBAET, YTO HE CTpe-
MUJICA JOCTHYbh MAaKCUMAJIBHOTO CMBICIOBOIO COOTBETCTBHS opuruHaty. llo
MHeHuto M. ABces, Helb3sl CTPEMUTBCS K TIOCTUKEHUIO aOCOTIOTHOTO (PopMaib-
HO-CEMaHTUYECKOI0 COOTBETCTBHS IIEPEBOAA IOUIMHHUKY, TaK KaK «HEBO3-
MOXHO OCYIIECTBUTh MCUEPIIBIBAIOIINM, IOJHBIA NIEPEBOJ C OAHOTO s3bIKa HA
npyroii»™’. Eci mepeBoj ABIAETCS TOYHBIM, TO OH HE MOXKET ObITh M3AIIHBIM,
¥, Ha00OpOT, €CIu MEepPEeBOJA NPHUIATHO YWUTATh, TO BPSAI JU OH COOTBETCTBYET
opuruHaiy. Bce, 4To MoxeTr caenaTe nepeBoauuk, nosaraet M. ABceil, — 310
OTPAaHUYUTH ITOCTABIICHHBIE NIEPE] HUM 3a/1a4H, ONPENEIsis OCHOBHYIO LIEb BbI-
IIOJIHSAEMOTI'O MepeBoAd. TakoM LENpI0 CO3MaHUsI OYEPEIHOTO MEPEBOIA POMaHA
«bpatesa KapamazoBe» 1. ABcell Ha3bIBAET CBOE CTPEMIIEHUE NEPENAThH CIICLH-
(duyeckru OpraHu30BaHHOE CJIOBO J[0CTOEBCKOTO, €ro OPUrMHAIbHBINA aBTOPCKUN

% Dostoevsky F. The Karamazov Brothers. Translated with an Introduction and Notes by Ignat Avsey. — Oxford,
New York: Oxford University Press, 1994. — 1012 p.
“Ibid. - P. xxix.
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CTUJIb, KOTOPBIM, IO MHEHHUIO NEPEBOJYMKA, B MPEABIAYLIMX MEPEBOAAX HUBE-
JIMPOBAJICS.

OpueHTupysich Ha OaXTMHCKHE NPEICTaBICHUS O JHUAJIOTU3ME U MOJIUPO-
Huu Tekcra Jlocroesckoro, M. ABcell mpuiaraer CrenuagbHble YCWIHS IO CO-
XPaHEHUIO CleNU(PUUIECKMX CUHTAaKCUUECKUX CTPYKTYyp [locToeBckoro, 4ro oco-
OCHHO B&)XHO JUIA TEKCTOBOM OpraHu3alMy JUanora, JUaJIorM3UpOBAHHOTO
BHYTPEHHETO MOHOJIOTa, SIBHOM M CKpbITOM monemuku repoes. (be3ycnoBHo,
peub 3/1ech HE UJIET O HEM30eXKHBIX B IIpoliecce MepeBoa TpaHchopmalusix. )

Kak nokassiBaeT aHanus, psii ocoOeHHocTel cioBa U ctuist JloctoeBckoro,
a UMEHHO XapaKTEPHYIO JUI MUCATENs PUTMUKO-UHTOHAIMOHHYIO OPTaHU3ALUIO
IPEIJIOKEHUI, €r0 OPUTHMHAIBHYI0 MeTa(OpHUYHOCTh, WHIWBHIYyAIH3UPOBAH-
HbIe 000pPOTHI peun ero repoes, M. ABceil coxpaHsieT B mepeBoje Jau0o 3a cyeT
CYILIECTBYIOIIUX B aHIJIMICKOM SI3bIKE€ CTHIIMCTHYECKUX IMPHUEMOB, JTUOO 3a CUET
110100pa PaBHOLEHHBIX JEKCUYECKUX U TPAMMATUYECKUX €IUHULL.

[locTaBiieHHas MEPEBOAYMKOM 3a/ada Bocco3narh cTwib «bparseB Kapa-
Ma3OBbIX», HE Hapyllas HOPM s3bIKa IIEPEBOAA, MOAPA3yMEBAET, KaK IOKa3all
aHaJIN3, HE TOJBKO IIOMCK COOTBETCTBYIOUIMX I'PAMMATHYECKUX KOHCTPYKLIMA,
HO Y BO3MOKHOCTb YTOYHSATH W JIONOJHATH UCXOJHBIM TekcT. Clen0oBaTeabHo,
no3unusa M. ABces Takxke peanu3yercs B paMKax «OJOMAalllHMBAIOLIENH» cTpaTe-
run nepesoja. IIpu stom tam, rae M. ABcell NONONHSAET WIM U3MEHST TEKCT
J10CTOEBCKOr0, OpUEHTHUPYACHh HA BOCIIPUHUMAIOIIYIO AHTIIOA3BIYHYIO KYJIBTYPY,
IIOJIHOTA UCXOJHBIX CMBICIOB POMaHa OTYACTH yTPAYMBACTCS WIHA yIPOILIAETCS.
OO11en3BeCTHO, YTO B MPOLIECCE MEPEBOAYECKON TpaHCHOPMAIH T€ UITU UHBIC
NOTEepPH HEM30eXKHBI, UTO OOYCIOBICHO Pa3InINeM MEXAYy CHCTEMHOH U CUTYya-
THBHOM CEMAHTUKOW B Pa3HBIX KyJbTypax M sA3bIKax. OqHAKO HEKOTOPOE YIpo-
LIEHUE COAEPKATENBHOM CTOPOHBI opurnHana y . ABces, Kak U B NEPEBOAC
P. ITuBua u JI. BoioXOHCKOM, KOMIIEHCUPYETCSI HaJTMYMeM OOraTroro, HachIIeH-
HOTO METATEKCTOBOIO MATEpHaNIa, KOTOPBIA MO3BOJSET BOCCTAHOBUTH MHOIAA
HEN30E)KHbIE IEPEBOTUECKUE TIOTEPH.

B nenom, nepeBoiuMKH JByX CaMbIX MOIYJIAPHBIX W Hanbojee pacrpo-
CTPaHEHHBIX NEPEBOJOB KOHIIA CTOJETHUS OIPENEICHHO paboTaloT B «OJOMalll-
HUBAIOIIEH» NepeBoauecKor Tpaauiuu. OIHaAKO OpUEeHTaIus Ha Tpyabl baxTu-
Ha (a Takke Ha pabOThl COBPEMEHHBIX MCCIENOBaTeNel) 3acTaBuia UX OTKa-
3aTbCAd OT BOJIBHOTO OOpaiieHus ¢ (HopMaJbHO-CTPYKTYPHOH OpraHu3anuei
OpWTMHAaNa, YTO MPUBEJIO K CYIIECTBEHHOMY YIIIyOJICHHIO B IlEepeaade UaeHHo-
XyJ0KEeCTBEHHOMU crienuukn nocneasero pomana JloctoeBckoro «bpates Ka-
paMas3oBbI».

B 3akarodyenun chopMyInpoBaHbI CIEAYIONUINE BBIBOIBI.

1. Uctopusa nepeBoaueckoro ocmeicieHuss pomana JlocroeBckoro «bparss
Kapama3oBbl» B aHIVIOA3BIYHOM MUPE ITOKA3BIBAET, UTO MPOLECC OCBOCHUS PO-
MaHa TECHO CBSI3aH C Pa3BUTUEM 3aIIaIHOTO NIEPEBOJOBEICHUS U JIUTEPATyPOBE-
JEHUS.
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2. AHanu3 pa3BUTHA AHTJIO-aMEPUKAHCKOW MEPEBOIYECKON MBICIH JIEMOH-
CTPUPYET JOMUHHUPOBAHME ANANTHUBHOIO IEPEBOJIA HA MPOTSIKEHUH BCEro XX
CTOJIETHSL.

3. Iunamuka ocBoeHus «bpateeB KapaMa3oBbIX» B aHIJIOS3BIYHBIX IEepe-
BOJAX JEMOHCTPUPYET Pa3HOCTh NIEPEBOIYECKUX CTPATEIUM, @ TAKIKE IIO3BOJIAET
BBISIBUTH OOLIYIO TEHJICHIUIO MEPEBOIYECKOTr0 OCBOEHHUSI poMaHa J{oCTOeBCKO-
ro, KOTOPOU SIBIISETCS aJanTalys TEKCTa OPUTHMHAJA K SI3bIKY U KYJIbTYpE peLu-
nMeHTa. JTO, KaK MpPaBWIO, BEIET K YACTUYHOMN yTpare OJHUX CMBICJIOBBIX ILjIa-
CTOB POMaHa U, KaK CJIEACTBUE, K aKTyaJu3aluu JPYyTUXx.

4. Cneunduka ObiToBanusi pomana «bpatbs Kapama3oBb» B aHIIIOS3bIU-
HOM KynbType XX B. ompenensieTcss ee 0CoObIM BHHMAHHMEM K COLHAJIbHO-
IOJINTUYECKAM, IOPUINYECKUM, MOPAJIbHO-ITUYECKHM BOIIPOCAM, IOCTABJICH-
HbIM JIOCTOEBCKHMM B €ro MOCIEIHEM POMAHE.

[IpoBenenHOe HccneAOBaHUE OTKPBIBAET OOIIMPHBIE MEPCHEKTUBBI IS
nanbHeie padoTel. Bo-nepBbIX, B paCCMOTPEHUH HYKJIA€TCS aHTJIOS3bIYHAS
peuenuus Apyrux Ipou3BeIeHUN PYCCKOTO KJIIACCUKA, YTO IIO3BOJIUT BOCCO3AATh
LEJOCTHYK0 KapTUHY BOCIHPHUATHS TBOpYecTBa JlOCTOEBCKOrO B  aHIJIO-
aMEPUKAHCKOM MHpE; BO-BTOPBIX, B MOJOOHOM HCCIIEIOBAaHUM HYKIAOTCS Ie-
PEBOJBI NPOU3BEIACHUN JPYIUX PYCCKUX IMCATENEHM MU IO3TOB, YTO IO3BOJIUT
BBISIBUTH CIELU(PUKY OBITOBAHUS NIEPEBOJHOIO MaTepHaja pyCcCKOU JIUTepaTyphbl
B AHIJIOSI3BIYHOM KYJIBTYPE.
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